Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1074/2003 

(2003. gada 23. jūnijs), 

ar ko izsludina atklātu konkursu par A3 ievešanas atļauju piešķiršanu augļiem un dārzeņiem (tomātiem, apelsīniem, galda vīnogām, āboliem)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1996. gada 28. oktobra Regulu (EK) Nr. 2200/96 par augļu un dārzeņu tirgus kopīgo organizāciju
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 47/2003
, un jo īpaši tās 35. panta trešo daļu,
tā kā
1) Komisijas Regula (EK) Nr. 1961/2001
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1176/2002
, nosaka sīki izstrādātas normas eksporta kompensāciju piešķiršanai augļiem un dārzeņiem;
2) Regulas (EK) Nr. 2200/96  35. panta 1. punkts paredz, ka tādiem produktu daudzumiem, kas eksportēti no Kopienas apjomā, kāds ir vajadzīgs, lai nodrošinātu ekonomiski nozīmīgu eksportu, var piemērot eksporta kompensācijas, ievērojot ierobežojumus, kas noteikti nolīgumos, kuri noslēgti saskaņā ar Līguma 300. pantu;
3) saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2200/96 35. panta 2. punktu, ir jānodrošina, lai nav kavētas tirdzniecības plūsmas, kuras pirms tam sekmējusi kompensāciju sistēma. Šajā nolūkā un ņemot vērā to, ka augļu un dārzeņu eksportam ir sezonas raksturs, katrai produktu grupai ir jānosaka plānotie daudzumi, pamatojoties uz lauksaimniecības produktu nomenklatūru eksporta kompensācijām, kas noteikta ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 3846/87
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 118/2003
. Šādus daudzumus piešķir, ņemot vērā attiecīgo produktu uzglabāšanas ilgumu;
4) Regulas (EK) Nr. 2200/96  35. panta 4. punkts paredz, ka kompensācijas jānosaka, ņemot vērā pašreizējo situāciju vai attīstības tendences attiecībā uz augļu un dārzeņu cenām Kopienas tirgū un pieejamo piedāvājumu, no vienas puses, un cenas starptautiskajā tirgū, no otras puses. Jāņem vērā arī transporta un tirdzniecības izmaksas un plānotā eksporta ekonomiskie aspekti;
5) saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2200/96 35. panta 5. punktu, cenas Kopienas tirgū jānosaka, ņemot vērā tādas cenas, kas ir visizdevīgākās no eksportēšanas viedokļa;
6) situācija starptautiskajā tirdzniecībā vai dažu tirgu īpašās prasības var izraisīt konkrētā produkta kompensācijas apmēra izmaiņas atkarībā no šāda produkta galamērķa;
7) “Ekstra” kategorijas, I un II kategorijas tomātus, apelsīnus, galda vīnogas un ābolus pašreiz var eksportēt ekonomiski nozīmīgos daudzumos;
8) lai nodrošinātu pieejamo resursu vislietderīgāko izmantojumu, ņemot vērā Kopienas eksporta struktūru, ir jāizsludina atklāts konkurss, jānosaka orientējošais kompensācijas apmērs un attiecīgajam laika posmam plānotie daudzumi;
9) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Svaigu augļu un dārzeņu pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
1. Ar šo izsludina atklātu konkursu par A3 ievešanas atļauju piešķiršanu. Attiecīgie produkti, piedāvājuma iesniegšanas laika posms, orientējošās kompensācijas likmes un plānotie daudzumi ir noteikti šīs regulas pielikumā.
2. Neņem vērā atļaujas, kas izsniegtas Komisijas Regulas (EK) Nr. 1291/2000
 16. pantā paredzētajam pārtikas atbalstam, nosakot attiecīgos daudzumus, kas paredzēti šīs regulas pielikumā.
3. Neatkarīgi no Regulas (EK) Nr. 1961/2001 5. panta 6. punkta piemērošanas, A3 veida atļauju derīguma termiņš ir trīs mēneši. 
2. pants
Šī regula stājas spēkā 2003. gada 1. jūlijā.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2003. gada 23. jūnijā

Komisijas vārdā –
Francis Fišlers [Franz Fischler],
komisijas loceklis

PIELIKUMS
Komisijas 2003. gada 23. jūnija Regulai (EK) Nr.1074/2003, ar ko izsludina atklātu konkursu par A3 ievešanas atļauju piešķiršanu augļiem un dārzeņiem (tomātiem, apelsīniem, galda vīnogām, āboliem)

Piedāvājumu iesniegšanas termiņš – no 2003. gada 1. jūlija līdz 2. jūlijam.
Produkta kods 1
Galamērķis 2
Orientējoši kompensāciju apmēri (EUR/tīrais svars tonnās)
Plānotais daudzums (tonnās)

0702 00 00 9100 
F08
21
1 874

0805 10 10 9100
F00
21
615

0805 10 30 9100




0805 10 50 9100




0806 10 10 9100 
F00
21
6 627

0808 10 20 9100
F04, F09
19
2 566

0808 10 50 9100




0808 10 90 9100




1. Produktu kodi ir noteikti Komisijas Regulā (EEK) Nr. 3846/87 (OJ L 366, 24.12.1987, p 1).
2 “A” sērijas galamērķa kodi ir noteikti Regulas (EEK) No 3846/87 II pielikumā. Galamērķa skaitļu kodi izklāstīti Komisijas Regulā (EK) Nr. 2020/2001 (OJ L273,16.10.2001, p.6).
Pārējie noteiktie galamērķi ir šādi.
F00 –jebkurš galamērķis, izņemot Igauniju.
F03 –jebkurš galamērķis, izņemot Šveici vai Igauniju.
F04 –Honkonga, Singapūra, Malaizija, Šrilanka, Indonēzija, Taizeme, Taivana, Papua – Jaungvineja, Laosa, Kambodža, Vjetnama, Japāna,
Urugvaja, Paragvaja, Argentīna, Meksika, Kostarika.
F08 –jebkurš galamērķis, izņemot Slovākiju, Latviju, Lietuvu, Bulgāriju un Igauniju.
F09 –turpmākie galamērķi ir šādi:
– Norvēģija, Islande, Grenlande, Farēru salas, Polija, Ungārija, Rumānija, Albānija, Bosnija un Hercegovina, Horvātija, Slovēnija, bijusī Dienvidslāvijas Maķedonijas Republika, Serbija un Melnkalne, Malta, Armēnija, Azerbaidžāna, Ukraina, Saūda Arābija, Bahreina, Katara, Omāna, Apvienotie Arābu Emirāti (Abū Dabī, Dubaija, Šārdža, Adžmāna, Ummelkaivaina, Rāselhaima un Fudžeira), Kuveita, Jemena, Sīrija, Irāna, Jordānija, Bolīvija, Brazīlija, Venecuēla, Peru, Panama, Ekvadora un Kolumbija,
– Āfrikas valstis un teritorijas, izņemot Dienvidāfriku,
– galamērķi, kas norādīti Komisijas Regulas (EK) Nr. 800/1999 36. pantā (OJ L 102,17.4.1999, p.11).
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